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fr � Mode d’emploi

Consignes de sécurité 

• Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez 
le présent article que de la façon décrite dans ce mode 
d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou de 
blessure. Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous donnez, 
prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi 
en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation 

• Le mini pistolet de massage est conçu pour le massage 
et peut accroître la sensation de bien-être. 

• Le mini pistolet de massage est prévu pour un usage pri-
vé. Il ne convient pas à une utilisation dans les cliniques, 
les cabinets de massage, les centres de remise en forme, 
etc. Le mini pistolet de massage n’est pas un dispositif 
médical et ne peut pas traiter la douleur. 

• Si vous n’êtes pas certain de pouvoir utiliser l’article,  
demandez conseil à un médecin.

• Utilisez cet article uniquement ...

	 ... pour une utilisation externe sur le corps; 

	 ... �conformément à la destination pour laquelle il a été 
conçu et de la manière décrite dans le présent mode 
d’emploi. Toute utilisation incorrecte peut être dange-
reuse!

DANGER: risques pour les enfants

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir  
de 14 ans et par des personnes aux capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expé-
rience et/ou de connaissances, à condition qu’ils soient 
sous surveillance ou aient été initiés aux consignes de 
sécurité de l’appareil et comprennent les risques qui en 
résultent. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appa-
reil. Les enfants ne doivent pas effectuer de travaux de 
nettoyage et d’entretien lorsqu’ils ne sont pas surveillés 
par un adulte. 

• Tenez les emballages hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement! 

• Cet article n’est pas un jouet. Tenez-le hors de portée  
des enfants.

Afin d’éviter les effets négatifs sur la santé, il est  
formellement déconseillé d’utiliser l’appareil dans  
les cas suivants:

• N’utilisez pas cet article ...

	 ... �en cas de modifications pathologiques de la colonne 
vertébrale;

	 … pendant la grossesse.

	 ... �en cas de modifications pathologiques ou de blessures 
dans la zone que vous souhaitez masser (p. ex. contu-
sion, inflammation, plaie ouverte, hernie discale, etc.); 

	 … �après la prise de substances limitant les capacités  
cognitives (p. ex. analgésiques, alcool);

	 … �sur les yeux ou près des yeux, sur le larynx, sur les os 
ou les articulations, directement sur la colonne verté-
brale, au niveau des parties génitales ou des reins ou 
d’autres parties sensibles du corps; 

	 … quand vous êtes au lit;

	 … une demi-heure avant ou après le repas; 

	 … sur les animaux;

	 … si l’appareil présente une détérioration visible.

Consultez votre médecin avant d’utiliser l’appareil, 
surtout si…

	 ...� vous souffrez d’une maladie grave ou avez été opéré;

	 … �en cas de port d’un stimulateur cardiaque, d’implants 
ou d’autres dispositifs;

	 ... �vous avez une tension artérielle anormale ou une forte 
fièvre;

	 … en cas de thrombose;

	 … en cas de diabète;

	 … en cas de douleurs d’origine inconnue.

• Chaque séance de massage ne doit pas dépasser  
15 minutes; sinon, le massage peut entraîner une stimu
lation excessive des muscles et, dans certains cas,  
occasionner des contractures au lieu de vous détendre.

• Si vous ressentez des douleurs ou constatez une éruption 
cutanée pendant l’utilisation, arrêtez immédiatement  
le massage et n’utilisez plus cet article.

Respectez les conseils suivants pour une utilisation 
sans risques:

• N’introduisez aucun objet pointu ou tranchant,  
par ex. des épingles de sûreté, dans l’article. 

• Ne modifiez pas l’article. En cas de dysfonctionnement  
ou de détérioration, faites réparer l’appareil par un ate-
lier qualifié. 

• Ne laissez jamais l’article sans surveillance lorsqu’il est 
mis sous tension.

DANGER: risque électrique 

• Cet article doit être chargé uniquement dans des locaux 
secs. Pour charger l’appareil utilisez un adaptateur-sec-
teur USB adapté (non fourni, voir «Caractéristiques tech-
niques») et uniquement le câble de recharge USB-C vers 
USB-A fourni.

• �Ne pas utiliser ou recharger l’appareil à proximité d’eau. 
L’appareil ne doit pas entrer en contact avec de l’eau  
ou d’autres liquides lorsqu’il est branché sur le secteur.  
Pendant que l’article charge, ne le plongez jamais dans 
l’eau ni dans aucun autre liquide sous peine de choc  
électrique. 

• Conservez l’article à l’abri de l‘humidité, même lorsqu’il 
n’est pas en charge.

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant  
si un problème survient pendant le chargement, dès que 
l’appareil est entièrement rechargé, en cas d’orage et 
avant de nettoyer l’appareil.

AVERTISSEMENT: risque d’incendie et d’explosion

• L’appareil contient une batterie lithium-ion non amovible. 
Ne jetez pas l’appareil au feu. Il y a risque d’explosion!

• L’article chauffe pendant la procédure de charge.  
Ne couvrez pas l’article.

• Ne chargez pas l’article à proximité de gaz explosibles.

• N’exposez pas l’article à des flammes nues, à l’humidité,  
à des températures élevées, à un rayonnement direct du 
soleil, etc. Il y a risque de surchauffe, d’explosion et  
de court-circuit!

• Ne vous servez pas de l’article si l’article ou le câble  
de recharge USB-C vers USB-A fourni présentent des  
détériorations visibles.

• �N’apportez aucune modification à l’appareil, à l’exception 
du remplacement des embouts de massage. Les répara-
tions non appropriées peuvent entraîner de graves dan-
gers pour l’utilisateur. 

• La batterie est montée de façon définitive dans l’article 
et ne peut ni ne doit être remplacée par vous-même.  
Le remplacement incorrect de la batterie peut entraîner 
un risque d’explosion! Si la batterie est défectueuse, 
adressez-vous à un atelier spécialisé.

PRUDENCE: risque de détérioration et de blessure  
légères

• Ne mettez pas l’appareil en marche sans embout de  
massage.

• Tenez les cheveux longs, les chaînes, etc. éloignés  
de l’appareil pendant son utilisation.

• N’utilisez pas l’article sous une couverture. L’appareil 
pourrait chauffer.

• Protégez l’article de la poussière, de l’humidité, de l’expo-
sition directe au soleil et des températures extrêmes.

• Ne vous asseyez pas sur l’appareil. N’y déposez pas  
non plus d’objets lourds sous peine de l’endommager.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques  
ni de nettoyants agressifs ou abrasifs. 

Caractéristiques techniques

Modèle:	 A004874

Référence: 	 632 859

Batterie: 	 lithium-ion 3,7 V  4500 mAh 	
	 (test selon UN 38.3) 

	 (Le symbole  signifie courant continu)

	 Énergie nominale: 16,2 Wh ± 10%

Durée de charge: env. 3,5 h

Durée de fonctionnement max.:�env. 120 minutes (à vitesse 
maximum et lorsque la bat-
terie est complètement 
chargée)

Classe de protection:	 III  

Température ambiante: de +10 à +40 °C

Fabriqué par: �	� Lenco Benelux BV,  
Thermiekstraat 1a,  
6361 HB Nuth,  
The Netherlands

Sous réserve de modifications techniques et esthétiques 
de l’appareil dues à l’amélioration des produits.

Cable de charge 
USB-C-vers USB-A

Interrupteur marche/arrêt/ 
choix de l’intensité

Voyants de 
contrôle d’intensité

Poignée

Porte-embout  
pour tête de massage

Voyant de charge

Embout de massage 
(Embout boule)

Embout fourche

Pour les groupes 
musculaires de 
taille moyenne, 
par exemple près 
de la colonne  
cervicale ou  
sur les mollets.

Petit embout 
plat

Pour les petits 
groupes de mus-
cles, p. ex. dans la 
zone épaules-cou.

Embout boule

Pour les grands 
groupes de mus-
cles, p. ex. cuisses 
ou fessiers.

Embout croix

Pour une utilisa-
tion générale sur 
de grands groupes 
musculaires. 

Embout cône

Pour un massage 
précis, par exemple 
des points doulou-
reux ou des petites 
zones musculaires, 
p. ex. sur les pieds 
et près des poignets. 

Embout concave

P. ex. pour le mas-
sage des cuisses, 
des mollets ou des 
bras.Prise de charge



Charger l’appareil

La batterie vous est livrée à moitié chargée afin d’éviter 
qu’elle ne se détériore. Chargez entièrement la batterie 
avant la première utilisation. 

Capuchon 
Prise de charge

1. Retirez le capuchon de la prise de charge.

Voyant  
de charge

2. Insérez la fiche du câble de charge USB-C vers USB-A 
fourni dans la prise de charge de l’appareil. 

3. Branchez le câble de recharge USB-C vers USB-A sur 
un adaptateur secteur USB approprié et branchez  
celui-ci sur une prise de courant. Le voyant de charge 
intégré s’allume en rouge.

4. La batterie est entièrement chargée lorsque le voyant 
de charge est vert. Ensuite, débranchez l’adaptateur 
secteur de la prise de courant et le câble de charge 
USB-C vers USB-A de la prise de charge.

5. Remettez le bouchon sur la prise de charge.

Temps de charge de la batterie vide: env. 3,5 heures  
Durée de fonctionnement avec une batterie pleine et le  
réglage de la vitesse la plus élevée: environ 120 minutes.

Afin de préserver le plus longtemps possible la plei-
ne capacité de votre batterie, même lorsque vous 

ne l’utilisez pas, vous devez la recharger complètement 
tous les deux mois.  
C’est à température ambiante normale que la batterie  
possède la meilleure autonomie.  
Plus la température est basse, plus l’autonomie diminue.

Utilisation

1. Insérez l’embout souhaité dans le porte-embout  
de l’appareil.

1
2

3
Voyants de contrôle d‘intensité

2. Appuyez sur la touche ,  
	� 1x, pour régler l’appareil sur l’intensité de mas-

sage la plus faible.   
2x, pour une intensité de massage moyenne, 
3x, pour une intensité de massage élevée 
4x, pour éteindre l'appareil

En fonction de l’intensité de massage réglée, le nombre 
correspondant de voyants de contrôle d’intensité s’allume 
(faible = 1, moyen = 2, élevé = 3).  
Lorsque vous éteignez l’appareil, tous les voyants  
de contrôle d’intensité s’éteignent.

3. Déplacez lentement l’embout de massage et, selon 
l’embout choisi, en effectuant des mouvements  
circulaires sur la partie du corps à masser 

· N’appuyez pas l’appareil trop fort sur la peau.

· �Ne laissez jamais l’appareil reposer au même  
endroit pendant une longue période. 

· �N’utilisez pas l’appareil directement sur la co-
lonne vertébrale. Lorsque vous utilisez l’embout 
fourche, passez-le sur le dos de manière à ce que 
les pointes de l’embout se trouvent à côté des ver-
tèbres. 

Chaque séance de massage ne doit pas dépasser  
15 minutes. L’appareil de massage s’éteint automati-

quement au bout d’environ 15 minutes.

  M Retirez l’embout de massage du porte-embout après 
utilisation. 

Entretien

  M �Pour le nettoyage, débranchez l’appareil du réseau  
et éteignez-le. 

  M Essuyez l’appareil et les embouts avec un chiffon  
légèrement humide.

  M Conservez l’appareil dans un endroit sec, hors  
de portée des enfants.

Problèmes / solutions

L’appareil ne peut pas être allumé.

•  Faut-il charger la batterie?

L’appareil ne peut pas être chargé.

•  Vérifiez les connexions entre l’appareil, le câble  
de charge USB-C vers USB-A, l’adaptateur secteur  
et la prise de courant.

•  Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de cou-
rant et le câble de charge USB-C vers USB-A pendant 
un moment et réessayez.

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont pro-
duits à partir de matériaux précieux pouvant être recyclés 
afin de réduire la quantité de déchets et de soulager l’envi-
ronnement.

Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sé-
lective en séparant le papier, le carton et les emballages 
légers.

Les appareils signalés par ce symbole ne doivent 
pas être éliminés avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les ap-
pareils en fin de vie en les séparant des ordures 

ménagères. Les appareils électriques contiennent des subs-
tances dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement  
et à la santé en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des informations sur les centres de collecte où 
remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre 
municipalité.

Ne pas jeter les piles et les batteries (piles  
rechargeables) avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation de remettre les 

piles et batteries usagées aux centres de collecte de votre 
ville ou de votre commune ou aux commerces spécialisés 
vendant des piles.

Attention! Cet appareil contient une batterie qui, pour  
des raisons de sécurité, est non amovible et ne peut pas 
être retirée sans détruire le boîtier.  
Tout démontage non conforme comporte un risque pour 
votre sécurité. Par conséquent, rapportez l’appareil non 
ouvert au centre de collecte qui se chargera d’éliminer 
l’appareil et la batterie comme il se doit.


